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जमुे का खतुबा 

दिन ांक: 10 सफ़र 1448 हिजरी, मतुाबीक 24 जलुाई 2026 ई. 

لُ ُالتَّوَكُّلُ  ُوَالْقلَََقلُُِِالْفِتنَُُِزَمَنَُُوَالتَّفاَؤ 

दितनों और आजम इशों के िौर में तवक्कुल और उम्मीि 

सारी तारीफ़़ें  उस अल्लाि के लायक िैं जो इबादत और बाक़ी रिने म़ें अकेला ि,ै और 

जो शकु्र और िम्द-ओ-सना का असली िकदार ि।ै मैं गवािी देता ि ूँ हक अल्लाि के 

हसवा कोई सच्चा इबादत के लायक निीं, वि अकेला ि,ै उसका कोई साझीदार निीं, 

और विी इज्ज़त और बडाई वाला ि।ै और मैं गवािी देता ि ूँ हक मिुम्मद صلى الله عليه وسلم उसके बंदे 

और रसलू िैं, जो परूी मानव जाहत म़ें सबसे उत्तम और सभी नहबयों और रसलूों म़ें सबसे 

पहवत्र िैं। अल्लाि तआला क़ी बेशुमार रिमत़ें नाह़ल िों आप صلى الله عليه وسلم पर, आपक़ी पहवत्र 

संतान पर, आपके नेक और परिे़ गार सिाबा पर, और कयामत के हदन तक इख्लास 

और भलाई के साथ उनके पदहचह्नों पर चलने वालों पर। 

िम्द और दरूद के बाद: ऐ ईमान वाले भाइयो! अल्लाि का तकवा इहततयार करो और 

अपने हदलों को अल्लाि के फैसलों पर रा़ी रिने और बदल ेके हदन के माहलक पर 

अच्छा गुमान रखने से भर लो। यक़ीन मानो, हजसने अपने रब और आका से उम्मीद़ें 

लगा लीं, वि कभी नाकाम निीं िुआ, और हजसने उसके दरबार म़ें पनाि ले ली, वि 

कभी िार निीं सकता। अल्लाि तआला का कथन िै: 

ُمُِ ُفاَنْتقَمَْناَ ُباِلْبيَِِّناَتِ ُفجََاء وه مْ ُقوَْمِهِمْ ُإلِىَ س لَا ُر  ُقبَْلِكَ ُمِنْ ُأرَْسَلْناَ ُالَّذِينَُ}وَلقَدَْ نَ

ؤْمِنيِنَ{ُ ُالْم  واُوَكَانَُحَقًّاُعَليَْناَُنصَْر   [47]الروم:ُأجَْرَم 
"और बेशक िमने आपसे पिले भी रसलूों को उनक़ी क़ौमों क़ी तरफ भेजा, तो वे उनके 

पास खलुी हनशाहनयाूँ लेकर आए। हफर िमने उन लोगों से बदला हलया हजन्िोंने जमुम 

हकया था, और ईमान वालों क़ी मदद करना िम पर िक था।" [अर-रूम: 47] 

इस्लामी भाइयो! यि एक सच्चाई ि ै हक ह़ंदगी िमेशा एक जैसी निीं रिती, इसम़ें 

अच्छाई और बुराई, खशुिाली और तंगी के द़ौर आते रिते िैं। िालात बदलते रिते िैं: 
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कभी आसानी ि ैतो कभी तंगी, कभी खुशी ि ैतो कभी ग़म। और इस दहुनया क़ी ह़ंदगी 

म़ें मसुीबत़ें, दखु-ददम और आजमाइश़ें तो आनी िी िैं; जैसा हक अल्लाि तआला ने 

फरमाया: 

ُوَالثَّمَرَاتُِ ُوَالْْنَْف سِ ُالْْمَْوَالِ ُوَنقَْصٍُمِنَ ُوَالْج وعِ ُالْخَوْفِ ُمِنَ ُبِشَيْءٍ وَنَّك مْ
}وَلنَبَْل 

ابرِِينَ{ُ  [155]البقرة:ُوَبشَِِّرُِالصَّ
"और िम ़रूर तुम्ि़ें डर और भखू, और जान-माल और फलों के नकुसान म़ें से हकसी 

न हकसी ची़ के साथ आ़माएूँगे, और सब्र करने वालों को खशुखबरी दे दीहजए।" 

[सरूि अल-बकरा: 155] 

जब से अल्लाि ने इस दहुनया को पैदा हकया ि,ै यि कभी एक िाल पर कायम निीं 

रिती, बहल्क लोगों को अलग-अलग रास्तों पर पलटती रिती ि।ै जैसा हक हकसी शायर 

ने किा िै: 

هِمُُْالنَّاسُُِعَلىَُتجَْرِيُثمََانيِةَ ُ لِِّ نْسَانُُِب دَُُّوَلَُُك   الثَّمَانِيهَُُْيلَْقىَُلِلِْْ

ورُ  زْنُ ُس ر  سْرُ ُوَف رْقـَة ُُوَاجْتمَِاعُ ُوَح   وَعَافيِهَُُْسَقمَُ ُث مَُُّوَع سْرُ ُوَي ـ

"आठ ची़़ें िैं जो सभी लोगों पर गु़रती िैं, और इसंान के हलए इन आठ का सामना 

करना ़रूरी िै: खशुी और ग़म, हमलन और जदुाई, आसानी और तंगी, हफर बीमारी 

और तंदरुुस्ती।" 

और यि बात छुपी निीं ि ैहक आज िम असामान्य िालात और हवशेष पररहस्थहतयों म़ें 

ह़ंदगी गु़ार रि ेिैं। जंग एक नापसंदीदा और बुरी ची़ ि,ै हजसक़ी तरफ हसफम  बिुत 

मजबूरी म़ें िी कदम बढाया जाता ि;ै ताहक दीन, जान और माल क़ी हिफा़त क़ी जा 

सके, और इज़्ज़त और वतन को बचाया जा सके। चनुांचे ि़रत अब्दलु्लाि हबन अबी 

औफा रह़यल्लािु अन्िु क़ी िदीस म़ें ि ैहक रसलूलु्लाि صلى الله عليه وسلم ने फरमाया: 

وا،ُ ُفاَصْبرِ  وه مْ ُلقَِيت م  ُفإَذِاَ ُالْعاَفيِةََ، َ ُاللََّّ ُوَسَل وا ، ُالْعدَ وِِّ ُلِقاَءَ ُتتَمََنَّوْا ُلَ ُالنَّاس  أيَُّهَا

ُالْجَنَّةَُتحَْتَُظِلََلُِالسُّي وفُِ واُأنََّ ُعَليَْهِ[ُ«ُوَاعْلمَ  تَّفقَ    ]م 
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"ऐ लोगो! दशु्मन से आमना-सामना िोने क़ी तमन्ना न करो, और अल्लाि से आहफयत 

(सरुक्षा/कुशलता) माूँगो, लेहकन जब तुम्िारा उनसे सामना िो जाए तो साहबत-कदम 

रिो, और जान लो हक जन्नत तलवारों के साये के नीचे ि।ै" [बसुिी खारी, सिी महुस्लम] 

इन िालात म़ें इसंान इस बात से सरुहक्षत निीं रि सकता हक उसके अंदर कुछ मायसूी 

(हनराशा) आ जाए। वि मायसूी जो इरादों को कम़ोर कर देती ि,ै मदों को िरा देती िै, 

एिसासों को झकझोर देती ि ैऔर उम्मीदों को चकनाचरू कर देती ि।ै इन बोझों को दरू 

करने के हलए िम़ें उम्मीद क़ी हकतनी सख्त ़रूरत ि!ै 

इस्लामी भाइयो! बेशक जो इसंान नबी करीम صلى الله عليه وسلم क़ी पहवत्र जीवनी और मागमदशमन पर 

ग़ौर करता ि,ै वि देखता िै हक आप صلى الله عليه وسلم उम्मीद हदलाने के हकतने इच्छुक थे। आप صلى الله عليه وسلم 

डर के म़ौके पर खशुखबरी सनुाते थे, और मायसूी व हनराशा क़ी जगि उम्मीद का दामन 

फैलाते थे; ताहक हदल मायूसी और उदासी का हशकार न िों। सिी बुखारी क़ी ररवायत 

ि,ै ि़रत खब्बाब हबन अरत रह़यल्लािु अन्िु बयान करते िैं हक उन्िोंने फरमाया: "मैं 

नबी करीम صلى الله عليه وسلم क़ी सेवा म़ें िाह़र िुआ, उस वक़्त आप काबा के साये म़ें अपनी चादर 

का तहकया बनाए लेटे िुए थे। और िम मशुररकों (बिुदेववाहदयों) क़ी तरफ से सख्त 

तकलीफ़ें  उठा रि ेथे। मैंने किा: ऐ अल्लाि के रसलू! क्या आप िमारे हलए अल्लाि से 

दआु निीं करते?! आप صلى الله عليه وسلم उठ बैठे और आपका चेिरा मबुारक लाल िो गया। आप صلى الله عليه وسلم 

ने किा: 

ُعَصَبٍ؛ُمَاُ ُأوَْ ُلحَْمٍ ُمِنْ ُعِظَامِهِ ُمَاُد ونَ ُالْحَدِيدِ ُبِمِشْطِ ُليَ مْشَط  ُقبَْلكَ مْ ُمَنْ ُكَانَ لقَدَْ

وَي وضَعُ  ذلَِكَُعَنُْدِينِهُِ، يصَْرِف هُ ُيصَْرِف هُ  ُباِثنْيَْنِ؛ُمَاُ ُعَلىَُمَفْرِقُِرَأسِْهُِفيَ شَقُّ الْمِنْشَار 

ُإلِىَُ ُصَنْعاَءَ ُمِنْ اكِب  ُالرَّ ُيسَِيرَ ُحَتَّى ُالْْمَْرَ ُهَذاَ ُاللََّّ  نَّ ُوَليَ تِمَّ ُدِينِهِ، ُعَنْ ذلَِكَ

َُوَالذِِّئْبَُعَلىَُغَنمَِه ُاللََّّ ُإلَِّ  حَضْرَمَوْتَ؛ُمَاُيخََاف 

"तुमसे पिले के लोगों म़ें से हकसी को लाया जाता, और लोि ेक़ी कंहियों से उसके 

गोश्त और पठ्ठों को िड्हडयों से नोंच हलया जाता था, मगर यि ़लु्म भी उसे उसके दीन 

से निीं फेर सकता था। और हकसी के हसर के बीच म़ें आरा रखकर उसे चीर कर दो 

हिस्सों म़ें बाूँट हदया जाता था, मगर यि तकलीफ भी उसे उसके दीन से निीं िटा सकती 
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थी। अल्लाि इस दीन को ़रूर परूा करेगा (कमाल तक पिुूँचाएगा), यिाूँ तक हक एक 

सवार सनआ से ि़रम़ौत तक का सफर करेगा और उसे अल्लाि के हसवा हकसी का 

डर न िोगा, या हसफम  भेहडये का डर िोगा हक किीं उसक़ी बकररयों को न खा जाए।" 

और यि िमारे प्यारे नबी صلى الله عليه وسلم िैं जो महुश्कलों के ़माने म़ें ि़रत अदी हबन िाहतम 

रह़यल्लािु अन्िु को उनके इस्लाम लाने से पिले, इस दीन के शानदार भहवष्य क़ी 

खशुखबरी दे रि ेिैं। चनुांचे नबी करीम صلى الله عليه وسلم ने किा: 

سْلََمِ، ُمَاُالَّذِيُيمَْنعَ كَُمِنَُالِْْ ُُأمََاُإنِِِّيُأعَْلمَ  :ُإنَِّمَاُاتَّبعَهَ ُضَعفَةَ ُالنَّاسُِوَمَنُلَّ تقَ ول 

ُالْحِيرَة؟َ ،ُأتَعَْرِف  م ُالْعرََب  ةَُلهَ ؛ُوَقدَُْرَمَتْه   ق وَّ

"सनुो! मैं जानता ि ूँ हक क़ौन सी ची़ तुम्ि़ें इस्लाम कबूल करने से रोक रिी िै। तुम 

सोचते िो हक इस दीन क़ी पालन तो हसफम  कम़ोर और बेबस लोगों ने क़ी ि,ै और 

अरबों ने उन्ि़ें हनशाना बना रखा ि।ै क्या तुम िीरा (शिर) को जानते िो?" मैंने अ़म 

हकया: मैंने उसे देखा तो निीं, परन्तु उसका नाम सनुा ि।ै आप صلى الله عليه وسلم ने फरमाया: 

ُا جَ ُحَتَّىُتخَْر  ُالْْمَْرَ ُهَذاَ ُاللََّّ  نَّ ُليَ تِمَّ ُحَتَّىُفوََالَّذِيُنفَْسِيُبيِدَِهِ؛ ُالْحِيرَةِ ُمِنَ لظَّعِينةَ 

زَُ ُكِسْرَىُبْنُِه رْم  ُك ن وز  ُتطَ وفَُباِلْبيَْتُِفِيُغَيْرُِجِوَارُِأحََدٍ،ُوَليَ فْتحََنَّ
"उस ़ात क़ी कसम हजसके िाथ म़ें मेरी जान ि!ै अल्लाि इस काम (दीन) को ़रूर 

मकुम्मल फरमाएगा, यिाूँ तक हक एक अकेली औरत िीरा से सफर करके आएगी और 

हकसी क़ी पनाि के हबना काबा का तवाफ़ करेगी। और हकसरा हबन िुरमु़  के ख़ाने 

़रूर फति हकए जाएूँगे।" मैंने िरैानी से पछूा: हकसरा हबन िुरमु़  के (ख़ाने)?! आप 

 :ने फरमाया صلى الله عليه وسلم

؛ُحَتَّىُلَُيقَْبلَهَُ  ُالْمَال  زَ،ُوَليَ بْذلَنََّ ُه رْم    ُأحََد ُنعَمَْ؛ُكِسْرَىُبْن 
"िाूँ! हकसरा हबन िुरमु़  के, और माल इस कदर बाूँटा जाएगा हक कोई उसे कबूल करने 

वाला न हमलेगा।"  

ि़रत अदी हबन िाहतम रह़यल्लािु अन्िु फरमाते िैं: (हफर ऐसा िी िुआ हक) वि 

औरत िीरा से हनकलती िै और हकसी क़ी पनाि के हबना बैतुल्लाि का तवाफ़ करती 

ि,ै और मैं खदु उन लोगों म़ें शाहमल था हजन्िोंने हकसरा हबन िुरमु़  के ख़ाने फति 
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हकए। और उस ़ात क़ी कसम हजसके िाथ म़ें मेरी जान ि!ै तीसरी बात भी ़रूर परूी 

िोकर रिगेी, क्योंहक अल्लाि के रसलू صلى الله عليه وسلم ने इसक़ी भहवष्यवाणी फरमाई ि।ै [इस िदीस 

को इमाम अिमद ने ररवायत हकया और शैख़ शएुब अल-अरनउत ने इसे सिी करार हदया ि]ै। 

ऐ अल्लाि के बंदो! बडे और हिला देने वाले िालात म़ें, जब मसुीबत बिुत बढ जाती 

ि,ै और िालत वैसी िो जाती ि ैजैसी खंदक के यदु्ध के म़ौके पर अल्लाि तआला ने 

अपने मोहमन बंदों क़ी बयान क़ी िै: 

ُوَُ ُفوَْقكِ مْ ُمِنْ ُجَاء وك مْ ُ}إِذْ ُالْق ل وب  ُوَبلَغَتَِ ُالْْبَْصَار  ُزَاغَتِ ُوَإِذْ ُمِنْك مْ ُأسَْفلََ مِنْ

(ُ ُالظُّن وناَ ِ ُباِللََّّ ُوَتظَ نُّونَ 10ُالْحَناَجِرَ ُزِلْزَالا لْزِل وا ُوَز  ؤْمِن ونَ ُالْم  ُابْت لِيَ ُه ناَلِكَ )

 [10ُ،11]الْحزاب:ُشَدِيداا{ُ

"जब वे तुम्िारे पास तुम्िारे ऊपर से और तुम्िारे नीचे से आ गए, और जब आूँख़ें पथरा 

गई ंऔर हदल िलक तक आ गए, और तुम अल्लाि के बारे म़ें तरि-तरि के गुमान 

करने लगे। उस वक़्त मोहमनों को आ़माया गया और वे बडी सख्ती से झकझोरे गए।" 

[सरूि अल-अि़ाब: 10, 11] 

इन सख्त िालात म़ें भी नबी करीम صلى الله عليه وسلم ने गै़ब का इल्म रखने वाले अल्लाि पर भरोसा 

हकया, जंग क़ी ़ाहिरी तैयारी क़ी, और इसके साथ-साथ अपने सिाबा के हदलों म़ें 

उम्मीद और ि़ौसला पैदा हकया। सच्चे मुसलमानों का यिी तरीका िोता ि,ै वे दखु को 

खशुखबरी म़ें, मायसूी को उम्मीद म़ें, तंगी को आसानी म़ें और महुश्कलों को अल्लाि 

के इनाम म़ें बदल देते िैं। इसी सकारात्मक सोच क़ी वजि से, तमाम सहख्तयों और 

परेशाहनयों के बावजदू ह़ंदगी खबूसरूत लगने लगती ि!ै अल्लाि तआला का आदेश 

ि:ै 

ونَ{ُ اُيمَْك ر  ُفيُِضَيْقٍُمِمَّ ُِوَلَُتحَْزَنُْعَليَْهِمُْوَلَُتكَ  ُباِللََّّ كَُإلَِّ }وَاصْبرُِْوَمَاُصَبْر 

 [127ل:ُ]النح
"और सब्र क़ीहजए और आपका सब्र अल्लाि िी क़ी त़ौफ़ीक से ि।ै और उन (मना 

करने वालों) पर ग़म न कऱें, और उनक़ी मक्कारी भरी चालों से तंगी मिससू न कऱें।" 

[सरूि अन-निल: 127] 
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अल्लाि तआला मेरे और आपके हलए पहवत्र कुरआन म़ें बरकत अता फरमाए, और 

मझुे और आपको इसक़ी आयतों और हिकमत भरी नसीितों से फायदा पिुूँचाए। मैं 

अपनी यि बात किता ि ूँ और अपने और आप सबके हलए अल्लाि तआला से माफ़़ी 

माूँगता ि ूँ, अतः आप भी उससे माफ़़ी माूँग़ें, बेशक वि बडा माफ़ करने वाला, हनिायत 

रिम करने वाला ि।ै 

दसूरा खतुबा 

सारी तारीफ़़ें  अल्लाि के हलए िैं, और मैं गवािी देता ि ूँ हक अल्लाि के हसवा कोई 

सच्चा इबादत के लायक निीं, वि अपनी बुलंहदयों म़ें सबसे मिान और सवोच्च ि।ै 

और मैं गवािी देता ि ूँ हक िमारे नबी मुिम्मद صلى الله عليه وسلم उसके बंदे और उसके चुने िुए रसलू 

िैं। अल्लाि क़ी रिमत़ें और सलामती िो उन पर, उनके पररवार पर, उनके सिाबा पर 

और उनसे मिुब्बत और श्रद्धा रखने वालों पर। 

ऐ अल्लाि के बंदो! अल्लाि से डरो और उन कामों के ़ररए उसक़ी हनकटता िाहसल 

करो हजन्ि़ें वि पसंद करता िै और हजनसे वि रा़ी िोता ि।ै अल्लाि के ऩदीक उसक़ी 

आज्ञापालन करने और उसके बंदों के साथ भलाई और एिसान करने से ज़्जयादा कोई 

ची़ हिय निीं। और अल्लाि तआला इन दोनों बातों पर कायम रिने वाले को कभी 

अकेला और अपमाहनत निीं छोडेगा; अल्लाि तआला ने किा: 

(ُ ُعَزِيز  َُلقَوَِيٌّ ُاللََّّ إنَِّ هُ  مَنُْينَْص ر   ُ ُاللََّّ (ُالَّذِينَُإنُِْمَكَّنَّاه مُْفيُِالْْرَْض40ُِ}وَليَنَْص رَنَّ

ُعَاقبِةَُ أَُ ِ ُوَلِلََّّ نْكَرِ ُالْم  ُعَنِ ُوَنهََوْا وفِ ُباِلْمَعْر  وا ُوَأمََر  كَاةَ ُالزَّ ا ُوَآتوَ  لََةَ ُالصَّ وا قاَم 

ورِ{ُ]الحج:ُ  [40ُ،41الْْ م 
"और अल्लाि ़रूर उसक़ी मदद करेगा जो उस (के दीन) क़ी मदद करेगा। बशेक अल्लाि 

बडी ताकत वाला, ़बरदस्त ि।ै (ये व ेलोग िैं) हक अगर िम उन्ि़ें ़मीन म़ें सत्ता द़ें तो वे 

नमा़ कायम कऱेंगे, ़कात अदा कऱेंग,े नके़ी का िुक्म द़ेंगे और बरुाई स ेरोक़ें गे। और तमाम 

कामों का अंजाम अल्लाि िी के अहिकार म़ें ि।ै" [सरूि अल-िज्जज: 40, 41] 
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और ि़रत अबू द्दरदा रह़यल्लािु अन्िु से ररवायत ि,ै उन्िोंने फरमाया: मैंने अल्लाि 

के रसलू صلى الله عليه وسلم को फरमाते िुए सुना:  

ونَُبضِ عفَاَئِك مُْ  ابْغ ونِيُض عفَاَءَك مْ؛ُفإَنَِّك مُْإنَِّمَاُت رْزَق ونَُوَت نْصَر 

"अपने कम़ोरों का खयाल रखो; क्योंहक तुम्ि़ें तुम्िारे कम़ोरों िी के कारण रो़ी दी 

जाती ि ैऔर तुम्िारी मदद क़ी जाती ि।ै" [इस िदीस को इमाम अिमद न ेररवायत हकया ि ै

और शैख़ शएुब अल-अरनउत ने इसे सिी करार हदया ि]ै । 

मेरे दीनी भाइयो! उम्मत के िालात के बारे म़ें हनराशा से भरी बातचीत मुसलमानों क़ी 

हिम्मत तोडती ि ैऔर उन्ि़ें दखु और नाकामी म़ें फूँ सा देती ि।ै अतः कम़ोरी और 

कायरता के शब्द दोिराने या हनराशा फैलाने से बच़ें। अल्लाि के साथ बुरा गुमान न 

रख़ें, और खबरदार! उन लोगों क़ी तरि न िो जाएूँ हजनक़ी अल्लाि तआला ने हनंदा 

क़ी और किा: 

ؤْمِن ونَُإلِىَُأهَْلِيهِمُْأبََُ ُوَالْم  س ول  يِِّنَُذلَِكَُفيُِق ل وبِك مُْ}بلَُْظَننَْت مُْأنَُْلنَُْينَْقلَِبَُالرَّ دااُوَز 

ا{ُ اُب ورا ُالسَّوْءُِوَك نْت مُْقوَْما  [12]الفتح:ُوَظَننَْت مُْظَنَّ
"बहल्क तुमने तो यि गुमान कर हलया था हक रसलू और मोहमन अपने िर वालों क़ी 

तरफ कभी ल़ौट कर निीं आएूँगे, और यिी बात तुम्िारे हदलों म़ें अच्छी बना दी गई थी, 

और तुमने बिुत बुरा गुमान हकया, और तुम बबामद िोने वाले लोग थे।" [सरूि अल-

फति: 12] (शब्द "बूरन" (بوُرًا): 'बाइर' का बिुवचन ि,ै हजसका मतलब िै िलाक 

िोने वाला, मायसू और िारा िुआ इसंान।) 

और सिी मुहस्लम क़ी ररवायत ि,ै ि़रत अबू िुरैरा रह़यल्लािु अन्िु बयान करते िैं 

हक अल्लाि के रसलू صلى الله عليه وسلم ने फरमाया: 

وَُأهَْلكَ ه مُْ ؛ُفهَ  :ُهَلكََُالنَّاس  ل  ج     ُإِذاَُقاَلَُالرَّ
"जब कोई व्यहि यि कि ेहक लोग िलाक व बबामद िो गए, तो वि उनम़ें सबसे ज़्जयादा 

िलाक व बबामद िोने वाला ि।ै" (दसूरी ररवायत म़ें: «ُُفهوُأهلكََُهُ م» ि,ै यानी उसने उन्ि़ें 

िलाक और बबामद कर हदया।) 
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ऐ अल्लाि! ईमान को िमारे हलए मिबूब बना दे और इसे िमारे हदलों म़ें सजा दे, और 

कुफ्र, नाफरमानी और गुनाि को िमारे हलए नापसंदीदा बना दे, और िम़ें हिदायत पाने 

वाले लोगों म़ें शाहमल फरमा। ऐ अल्लाि! इस्लाम और मसुलमानों को ग़लबा और 

इज़्ज़त अता फरमा, और हशकम  और मुशररकों को ़लील और अपमाहनत कर। ऐ 

अल्लाि! तमाम मुसलमान मदों और औरतों, और मोहमन मदों और औरतों को माफ़ 

फरमा, उनम़ें से जो ह़ंदा िैं और जो गु़र चकेु िैं सबको माफ़ कर दे। 

ऐ अल्लाि! कुवैत और इसके हनवाहसयों को िर बुराई और नापसंदीदा बात से मिफू़ 

रख, और इस देश को और तमाम इस्लामी देशों को अमन और शांहत का क़ें द्र बना दे। 

ऐ अल्लाि! सीमाओ ंके रक्षक िमारे भाइयों, हसक्योररटी फोसम, रक्षा संस्थानों, नेशनल 

गाड्मस, फायर हब्रगेड और देश क़ी शांहत व्यवस्था पर तैनात सभी कममचाररयों क़ी 

हिफा़त फरमा, और उन्ि़ें साहबत-कदमी (दृढता) अता फरमा। 

ऐ अल्लाि! िमारे अमीर और उनके वली अिद (उत्तराहिकारी) को उन कामों क़ी 

त़ौफ़ीक दे हजन्ि़ें तू पसंद करता िै और हजनसे तू रा़ी िोता ि,ै और नेक़ी और तकवा 

के हलए उनका मागमदशमन फरमा। और िमारी आहख़री पकुार यिी िै हक तमाम तारीफ़़ें  

अल्लाि के हलए िैं जो तमाम दहुनयाओ ंका पालने वाला ि।ै 

जमुे का खतुबा तैयार करने वाली कमेटी 

 

 


